
MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22 - MUZZLE BRAKE .920" FOR
RUGER 10/22 LR BLACK

The Kidd .22 muzzle brake can be used on any .22 caliber rifle or pistol with 1/2"
-28 threads. The purpose of a muzzle brake is to reduce the felt recoil of the rifle.
A .22 caliber shot doesn't generate a great deal of recoil for the shooter, but this
item will still decrease it slightly. It also adds more weight to the muzzle end and
looks great! Educational note: a flash suppressor is intended to hide the flash
from the target and a compensator or muzzle brake is meant to direct the gases
to reduce the upward climb of the firearm. FEATURES: .22 caliber muzzle brake
1/2" -28 thread Black .920"" blued chromoly 2" length Packaging includes: muzzle
brake  

Attributes

Name: MUZZLE BRAKE .920" FOR RUGER 10/22 LR BLACK
Manufacturer: KIDD INNOVATIVE DESIGN
Product no.: 430109381
Mfr. No.: KIDD-22MB-CM-TR
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: Brownells,Ruger
Material: Stainless Steel
Model: BRN-22,10/22
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.127kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 44mm
Shipping length: 133mm
UPC: 810132050435

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MUZZLE BRAKE FÜR
RUGER 10/22 KIDD INNOVATIVE DESIGN

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MUZZLE BRAKE FÜR RUGER 10/22! Dieser Muzzle Brake ist speziell
für .22 Kaliber Gewehre und Pistolen mit 1/2" 28 Gewinde entwickelt worden. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Muzzle Brake nur für .22 Kaliber (.223.224) Gewehre oder Pistolen.
Achten Sie darauf, dass der Muzzle Brake korrekt montiert ist, um Rückstoß und Mündungsgas effektiv zu
steuern.
Überprüfen Sie das Gewinde (1/2" 28) vor der Installation auf Beschädigungen.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Augen und Gehörschutzmittel.
Vermeiden Sie es, den Muzzle Brake zu berühren, während die Waffe abgefeuert wird, da er sich erhitzen
kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie das Gewinde der Waffe gründlich.

Installation:

Schrauben Sie den Muzzle Brake vorsichtig auf das Gewinde der Waffe.
Achten Sie darauf, dass der Brake fest sitzt, aber überdrehen Sie ihn nicht.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Muzzle Brakes, um sicherzustellen, dass er korrekt montiert ist.

Verwendung:

Nach der Installation können Sie die Waffe wie gewohnt verwenden.
Überprüfen Sie nach dem ersten Schuss, ob der Muzzle Brake sicher sitzt.

Nach der Benutzung:

Lassen Sie die Waffe und den Muzzle Brake abkühlen, bevor Sie sie berühren oder reinigen.
Reinigen Sie den Muzzle Brake regelmäßig, um die Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Muzzle Brake gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für sicherheitsrelevante Anfragen ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung steht. Überprüfen
Sie die Produktverpackung oder die Website des Herstellers für weitere Informationen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorschriften für Produktsicherheit entsprechen. Achten
Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.
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MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for purchasing the MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing felt recoil. It is important to follow the safety guidelines outlined in this manual to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the muzzle brake is installed correctly before use.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Keep the muzzle brake and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the muzzle brake with .22 caliber rifles or pistols that have 1/2" 28 threads.
Do not exceed the manufacturer’s specifications for the firearm.
Avoid using the muzzle brake in adverse weather conditions such as heavy rain or strong winds.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe shooting area.
Ensure that the muzzle brake is securely fastened before each use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools:

Wrench or appropriate tool for tightening.

Prepare the Firearm:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Attach the Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threaded end of the firearm.
Screw the muzzle brake onto the threads until it is handtight.
Use the wrench to secure the muzzle brake, ensuring it is firmly attached but not overtightened.

Usage

Before firing, doublecheck that the muzzle brake is securely attached.
Fire the firearm in a safe environment, following all shooting range rules and regulations.
Monitor the performance of the muzzle brake during use. If you notice any unusual sounds or movements,
stop using the firearm immediately and inspect the muzzle brake.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations.
If the muzzle brake is damaged or no longer usable, consider recycling metal components if possible.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22, please refer to the manufacturer's
contact information, which can be found on the packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MUZZLE BRAKE
FOR RUGER 10/22. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche Kidd .22

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche Kidd .22 pour votre fusil ou pistolet de calibre .22. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul ressenti. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez suivre ces directives générales :

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lors de son utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du frein de bouche pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le frein de bouche, prenez note des précautions suivantes :

Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du frein de bouche.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Ne tirez jamais à proximité de surfaces réfléchissantes qui pourraient renvoyer des projectiles.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter votre sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Suivez ces étapes pour installer et utiliser correctement le frein de bouche :

Préparation de l'Arme:

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Vérifiez que le filetage de l'arme est propre et exempt de débris.

Installation:

Alignez le frein de bouche avec le filetage de l'arme.
Vissez le frein de bouche dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien serré.
Ne forcez pas le frein de bouche, car cela pourrait endommager le filetage.

Utilisation:

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que tous les spectateurs sont à une distance sécuritaire.
Tirez en tenant fermement l'arme pour maximiser le contrôle.

Après Utilisation:

Déchargez l'arme immédiatement après la fin de la séance de tir.
Retirez le frein de bouche si nécessaire pour le nettoyage ou le stockage.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser du frein de bouche :

Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment se débarrasser en toute sécurité des métaux.
Assurezvous que le produit ne présente plus de risque pour les autres avant de le jeter.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un centre de service autorisé. Vous pouvez également consulter le site de la plateforme de sécurité de
l'UE pour des mises à jour sur la sécurité des produits.

En suivant ces instructions et directives, vous pouvez profiter de votre expérience de tir en toute sécurité. Merci de
votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
Kidd .22

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Freno di Bocca Kidd .22, progettato per l'uso su fucili e pistole
calibro .22. Questo prodotto è stato sviluppato per migliorare l'esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito. È
fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo su armi da fuoco compatibili con filettature 1/2" 28.
Non utilizzare il freno di bocca su armi da fuoco non progettate per questo accessorio.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Controlla regolarmente il freno di bocca per segni di usura o danni.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
Pulire il filetto dell'arma per rimuovere polvere o detriti.

Installazione:

Avvita il freno di bocca sul filetto dell'arma, assicurandoti che sia ben fissato.
Non utilizzare strumenti per stringere eccessivamente il freno di bocca per evitare danni.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il freno di bocca sia stabile.
Segui le procedure di tiro standard, mantenendo sempre la sicurezza al primo posto.

Rimozione:

Per rimuovere il freno di bocca, svitalo delicatamente in senso antiorario.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati che venga smaltito in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.



Ricorda di seguire sempre queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Freno di Bocca
Kidd .22. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto delle linee guida di sicurezza è fondamentale per
un'esperienza di tiro positiva.
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MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22 KIDD INNOVATIVE DESIGN tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
vaimennin on suunniteltu erityisesti Ruger 10/22 kiväärille ja se parantaa ampumakokemustasi vähentämällä
takaisinlyöntiä ja lisäämällä painoa vaimentimen päähän. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat epätavallisia ääniä tai toimintahäiriöitä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen yhteydessä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Vaimennin on tarkoitettu vain .22 kaliiperin kiväreihin tai pistooleihin, joissa on 1/2" 28 kierteet.
Älä yritä käyttää tuotetta muissa aseissa kuin niissä, joihin se on suunniteltu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen vaimentimen asennusta tai poistamista.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka vaimenninta käytettäisiin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha vaimennin, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi MUZZLE BRAKE kierteiseen päähän tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi
vaurioittaa kierteitä.
Tarkista, että vaimennin on oikein asennettu ja että se on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta ainoastaan silloin, kun se on asennettu oikein.
Ampumisen yhteydessä varmista, että ympärilläsi on turvallinen alue.
Seuraa ampumaaseen valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se erityiseen keräyspisteeseen tai kierrätykseen,
jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioitavaa
Tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten valvontaa.
Varmista, että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja
vaimentimien asennusta.



Kiitos, että valitsit MUZZLE BRAKE FOR RUGER 10/22 KIDD INNOVATIVE DESIGN tuotteen. Toivomme, että
nautit ampumakokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktioner för MUZZLE BRAKE FÖR
RUGER 10/22 KIDD INNOVATIVE DESIGN

Introduktion
Tack för att du valt MUZZLE BRAKE FÖR RUGER 10/22 från KIDD INNOVATIVE DESIGN. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att minska rekyl och öka stabiliteten. För att säkerställa en
säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Rapportera eventuella skador eller defekter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att din gevär är kompatibel med .22 kaliber och 1/2" 28 gängor innan installation av muzzle brake.
Använd inte produkten om du inte är bekant med säker hantering av vapen.
Se till att geväret är oladdat innan installation eller justering av muzzle brake.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte; avvikelse kan leda till skador eller olyckor.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är oladdat och säkert.
Samla nödvändiga verktyg för installation.

Installation:

Skruva av den befintliga mynningen (om tillämpligt) med hjälp av lämpligt verktyg.
Rengör gängorna på mynningen för att säkerställa en bra passform.
Skruva försiktigt på muzzle brake medurs tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att den är korrekt installerad och inte löst.

Användning:

Ladda geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Sikta noggrant och avfyra vapnet.
Observera eventuella förändringar i rekyl och stabilitet.

Efter användning:

Rengör muzzle brake regelbundet för att förhindra ansamling av smuts och skräp.
Kontrollera installationen efter varje användning för att säkerställa att den är säker.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MUZZLE BRAKE FÖR RUGER 10/22, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din muzzle brake. Tack för att
du prioriterar säkerhet och ansvar vid skytte.


